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ление ресурсов на нужды предупреждения преступности может привести к 
значительному сокращению связанных с преступностью финансовых и соци-
альных издержек, 

 признавая важность взаимодействия гражданского общества и правоохра-
нительных органов при планировании и осуществлении мероприятий в облас-
ти предупреждения преступности, 

 напоминая об обязательствах, принятых на себя международным сообще-
ством в Декларации тысячелетия Организации Объединенных Наций 9, в частности в 
отношении борьбы с преступностью и цели превратить право на развитие в ре-
альность для всех, 

 1. призывает государства-члены принимать и укреплять, по мере необ-
ходимости, эффективные меры по предупреждению преступности в городах 
для достижения более надлежащей сбалансированности с мерами в области 
уголовного правосудия; 

 2. призывает также государства-члены включать соображения, свя-
занные с предупреждением преступности, во все соответствующие социально-
экономические стратегии и программы в целях принятия эффективных мер по 
устранению условий, в которых могут зародиться преступность и насилие; 

 3. просит Управление Организации Объединенных Наций по наркоти-
кам и преступности прямо рассмотреть компонент предупреждения преступ-
ности в своей программе работы и представляемых докладах, в том числе, ко-
гда это уместно, применительно к оптимальным видам практики, увязываю-
щим вопросы предупреждения преступности и уголовного правосудия; 

 4. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставить 
Управлению Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти внебюджетные взносы для поддержки мероприятий по оказанию техниче-
ской помощи в этой области в соответствии с правилами и процедурами Орга-
низации Объединенных Наций. 
 

42-е пленарное заседание 
24 июля 2008 года 

 
 

  2008/25 
Международное сотрудничество в области предупреждения 
незаконного международного оборота лесной продукции, 
включая древесину, дикую природу и другие лесные 
биологические ресурсы, и борьбы с ним 
 
 

 Экономический и Социальный Совет, 

 ссылаясь на свои резолюции 2001/12 от 24 июля 2001 года и 2003/27 от 
22 июля 2003 года о незаконном обороте охраняемых видов дикой флоры и 
фауны и свои резолюции 2000/35 от 18 октября 2000 года и 2006/49 от 28 июля 
2006 года о международном механизме по лесам, 

__________________ 

 91 См. резолюцию 55/2 Генеральной Ассамблеи. 
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 учитывая важность таких международных документов, как Конвенция о 
биологическом разнообразии 9 и Конвенция о международной торговле видами дикой фауны 
и флоры, находящимися под угрозой исчезновения 9, 

 ссылаясь на резолюцию 62/98 Генеральной Ассамблеи от 17 декабря 
2007 года, в которой Ассамблея приняла не имеющий обязательной юридиче-
ской силы документ по всем видам лесов, содержащийся в приложении к этой 
резолюции, 

 ссылаясь также на резолюцию 16/1, принятую Комиссией по предупреж-
дению преступности и уголовному правосудию на ее шестнадцатой сессии 9,  

 с обеспокоенностью отмечая, что незаконный международный оборот 
лесной продукции, включая древесину, дикую природу и другие лесные биоло-
гические ресурсы, является серьезной причиной для беспокойства, поскольку 
такая деятельность влечет за собой отрицательные экологические, социальные 
и экономические последствия для многих стран, 

 1. с удовлетворением принимает к сведению доклад о работе совеща-
ния Группы экспертов открытого состава по международному сотрудничеству 
в области предупреждения незаконного международного оборота лесной про-
дукции, включая древесину, дикую природу и другие лесные биологические 
ресурсы, и борьбы с ним, проведенного в Джакарте с 26 по 28 марта 2008 года 9; 

 2. призывает государства-члены продолжать представлять Управлению 
Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности информа-
цию о мерах, принимаемых в соответствии с резолюцией 16/1 Комиссии по 
предупреждению преступности и уголовному правосудию94, с учетом того фак-
та, что в докладе о работе совещания Группы экспертов открытого состава 
подчеркнута, в частности, необходимость придерживаться целостных и все-
сторонних междисциплинарных подходов на уровне стран в целях предупреж-
дения незаконного международного оборота лесной продукции, включая дре-
весину, дикую природу и другие лесные биологические ресурсы, и борьбы с 
ним и осуществлять международную координацию и сотрудничество в под-
держку таких подходов, в том числе посредством мероприятий по оказанию 
технической помощи для укрепления потенциала соответствующих нацио-
нальных должностных лиц и учреждений; 

 3. просит Директора-исполнителя Управления Организации Объеди-
ненных Наций по наркотикам и преступности представить текст настоящей ре-
золюции и доклад Группы экспертов открытого состава Конференции участни-
ков Конвенции Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности 9 на ее четвертой сессии; 

 4. просит также Директора-исполнителя Управления Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности представить Комиссии по 
предупреждению преступности и уголовному правосудию на ее восемнадцатой 

__________________ 

 92 United Nations, Treaty Series, vol. 1760, No. 30619. 
 93 Ibid., vol. 993, No. 14537. 
 94 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2007 год, Дополнение № 10 

(Е/2007/30/Rev.1), глава I, раздел D. 
 95 E/CN.15/2008/20. 
 96 United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 
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сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции и краткое резюме ман-
датов и работы других соответствующих организаций в этой области. 
 

42-е пленарное заседание 
24 июля 2008 года 

 
 

  2008/26 
Содействие приданию устойчивого и комплексного характера 
альтернативному развитию как важной части стратегии 
борьбы с наркотиками в государствах, в которых 
возделываются запрещенные культуры для производства 
наркотиков 
 
 

 Экономический и Социальный Совет, 

 учитывая положения Единой конвенции о наркотических средствах 
1961 года 9, этой Конвенции с поправками, внесенными в нее в соответствии с Про-
токолом 1972 года 9, Конвенции о психотропных веществах 1971 года 9 и Конвенции Ор-
ганизации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота нарко-
тических средств и психотропных веществ 1988 года 1, 

 ссылаясь на Политическую декларацию, принятую Генеральной Ассамб-
леей на ее двадцатой специальной сессии 1, в которой государства-члены признали, 
что они несут общую и совместную ответственность за решение мировой про-
блемы наркотиков 1, 

 вновь подтверждая Декларацию тысячелетия Организации Объединен-
ных Наций 1, в частности цели в области развития, сформулированные в Декларации 
тысячелетия, касающиеся ликвидации крайней нищеты и голода и обеспечения 
экологической устойчивости 1, 

 вновь подтверждая также свои резолюции 2003/37 от 22 июля 2003 года 
и 2006/33 от 27 июля 2006 года и резолюции Комиссии по наркотическим сред-
ствам 45/14 от 15 марта 2002 года 1 и 48/9 от 11 марта 2005 года 1, 

 принимая во внимание доклад Международного комитета по контролю над 
наркотиками за 2005 год 1 и доклад, озаглавленный “Alternative Development: a 
Global Thematic Evaluation: Final Synthesis Report” (Альтернативное развитие: 

__________________ 

 97 United Nations, Treaty Series, vol. 520, No. 7515. 
 98 Ibid., vol. 976, No. 14152. 
 99 Ibid., vol. 1019, No. 14956. 
 100 Ibid., vol. 1582, No. 27627. 
 101 Резолюция S-20/2 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
 102 Там же, пункт 2. 
 103 См. резолюцию 55/2 Генеральной Ассамблеи. 
 104 См., в частности, A/56/326, приложение, и A/58/323, приложение. 
 105 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2002 год, 

Дополнение № 8 и исправления (Е/2002/28 и Corr.1 и 2), глава I, раздел C. 
 106 Там же, 2005 год, Дополнение № 8 (Е/2005/28/Rev.1), часть первая, глава I, раздел D. 
 107 Доклад Международного комитета по контролю над наркотиками за 2005 год (издание 

Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.06.XI.2). 


